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Chambre
des Représentants

SESSION 1955·1956.

27 JUIN 1956.

PROJET DE LOI
modifiant l'arrêtê-loi du 28 décembre 1944 con-

cernant la sécurité sociale des .travailleure.

L - AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR. M. GILSON.

Article premier.

1. - A l'article 6bis. § 1, remplacer le deuxième alinéa
par ce qui suit:

« Elles peuvent conclure avec les organismes assureurs
des conventions fixant les normes de leur concours ij
l'assurance maladie-invalidité. 7>

2. - Au troisième alinéa du même § 1, supprimer les
mots: -

« vis-à-vis de toute personne qui n'est pas elle-même
tenue au respect de ce secret. lO

3. - {(In fine» du même § 1, ajouter un alinéa, libellé
comme suit: .

« L'assuré choisit librement la personne ou l'établisse-
ment dont il désire obtenir les soins: mais l'interoention de
rassurance ne lui est ecquise que dans les limites des barè-
mes fixés par les arrêtés pris en exécution de l'article 6 et
pour autant que les formalités administratives prévues par
ces arrêtés aient été observées. lO
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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZIITING 1955-1956.

27 JUNI 1956.

WETSONTWERP
tot wijziging van de besluitwet van 28 december
1944 betreffeede.de maatschappelijkeœëkerheld

der arbeiders.

I. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER GILSON.

Eerste artikel.

I. - In artikel 6bi§, § 1, het tweedeHd, wijzigen als
volgt:

« Zij mogen met de oerzekerinqsinstettinqen ocereen-
komsten sluiten tot vaststelling van de ceqelen betreffende
hun medeioerking aan de ziekie- en inveliditeitsverzeke-
ring. '"

2. - In het derde lid van zelîde § 1, d_l?: woorden weg-
laten:

« ten aanzien' van iedere persoon die zelf niet gehouden
is dit geheim te eerblediqen. ~

3. - « ÏnEine » van celîde § 1, een lid toevoeqen, dat
luidt als volgt:

« Het staat de oerzeketâe oti], de petsoon of de inrich-
ti/1-g te kiezen waarvan hi] verzorging wenst te bekomen,
maar de oerzeketinq komt hem slechts toe binnen de
grenzen van de tarieven, oestqesteld doOr de ter uitvoe-
ring van ettikei 6 genomen beslulien, vo6r zover. de bi] die
besluiten bepeelde edministtetieve [ormeliteiten ioerden in
acht genomen. lO

A. GILSON.
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562 (1955-/956) :

- N" 1: Projet transmis par le Sénat.

Volr verso. - Zie ommerljde,

Zi«:
562 (1955·1956) :

- N' 1: Ontwerp overqemaakt door de Senaat.
H. - 563,
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II. - AMENDEMENT
PRÉSENTÉ PAR M. CORNET,

Article premier.

A l'article ôbis, § 1, remplacer le texte du deuxième alinéa
par ce qui suit:

« Dans des commissions nationales et régio'nales,consti-
tuées par le Roi en accord avec les intéressés, les organisa-
tions professionnelles représentatives du corps médical ainsi
que celles représentatives des pharmaciens, des auxiliaires
tlispenseurs des soins de santé et du corps dentaire non
médical, peuvent fixer les normes relatives à leur concours
il l'assurance meledie-inoeliditéper des conven tians conclues.
avec les organismes assureurs. Ces conventions seront sou-
mises il l'approbation du Ministre du Travail et de la Pré-
voyance'Sociale quiveillet'8, dans l'iïitérét9é;~irat. á leut
conformité aux lois et arrêtés en la matière, au respect des
dispositions de la Convention médico-gouvemementele de
février 1956 et des règles d'une bonne gestion de l'essu-
rance. »

JUSTIFICATION.

Cet amendement a pour but d'étabhr un texte légal formulant les
obliqationa bilatérales résultant de la déclaration commune sans que le
projet n'étende la juridiction de l'Exécutif sur la profession médicale.
au-delà des obligations acceptées,

La déclaration commune insiste sur le fait que le bon fonctionnement
de l'assurance est impossible sans une collaboration étroite, entière.
franche et [oyale entre les membres du corps médical et les responsables
de l' assurance,
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II: - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER CORNET.

Eerste arnkel.

In artikel 6bis. §·1. de tekst van her tweene 110 vervan-
gen door wat volgt:

« In de nationale en ~gewestelijk~ commissies, door de
Koning ingesteld in overleg met de betrokkenen, kunnen de
representetieve beroepsueteniginqen van het geneesheren-
korps. en die van de epothekers, van des essistenten-zieken-
oerzorqers en van' de niet tot het geneesherenkorps beho-
rende tendertsen, de reqelen oeststellen met betrekking tot
hun medeurerkinq aan de ziekie- en inoeliditeitsverzekerinq
door middel van ouereenkomsien, gesloten met de verze-
keringsinstellingèn. Die ouereenkomsten tootden ter goed-
keu~i::g "ooorgelegdaan de l.'t,fiÎlifJ-ter [1a~. Arb/;!'id ~;; Sociale
Voorz0rf/. die er. in he! algemeen belang, voor zorgt dst
zij in oveeeenstemminq zijn met de luetten en besluiten ter
zeke, en dat de bepelinqen van de Ooereenkomst van
[ebtueri 1956 tussen de geneesheren en de Regering. els-
mede de reqelen van een goed beheer van de oerzekering
er in worden nageleefd. »

VERANTWOORDING.

Dit amendement heelt ·tot doel een wetstekst op te stellen waarln
de bilaterale verplichtingen worden omschreven, die voortvloeten uit
de qemeenschappehjke verklarinq, zonder dat de rechtsbevoegdheid
van de Llitvoerende MachI op hel geneesherenbtroep door het ontwerp
verder wordt doorqetrokken dan de aangegane verbtntentssen.

In de gemeenschappelijke verklaring wordt er nadruk op gelegd dat
de verzekertnq onmogelijk goed kan werken zonder een nauwe. vol-
ledige, eerlijke en loyale samenwerktnç tussen de Ieden van her genees·
herenkorps en de verantwoordclijke lejders van de verzekerinq.

C. CORNET.
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